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„Du er ikke rigtig klog,“ sagde Anders. „Du er bestemt ikke rigtig klog. Ligger du nu der igen og drømmer?“

Han, der ikke var rigtig klog, sprang hurtigt op fra græsset og gloede fornærmet på de to henne ved stakittet.

„Ja, men sødeste Kalle,“ sagde Eva-Lotte, „det ender med, du får liggesår, hvis du ikke snart holder op med at ligge under det pæretræ og glo hver evig eneste dag.“

„Jeg ligger da ikke og glor hver dag,“ sagde Kalle vredt.

„Nej, nu overdriver du, Eva-Lotte,“ sagde Anders. „Kan du ikke huske den søndag i begyndelsen af juni, da Kalle ikke lå under pæretræet en eneste gang? Han var ikke detektiv hele den dag. Tyve og mordere kunne husere, som de ville.“

„Jo, nu husker jeg det,“ sagde Eva-Lotte. „Morderne havde virkelig en fridag i begyndelsen af juni.“

„Skrub af!“ sagde Kalle.

„Det var netop det, vi havde tænkt at gøre,“ erklærede Anders. „Men vi vil have dig med. Hvis du tror, morderne kan klare sig uden tilsyn en times tid.“

„Det kan de vist ikke,“ drillede Eva-Lotte. „De må passes som småbørn.“
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Kalle sukkede. Det var håbløst, komplet håbløst. Mesterdetektiven Blomkvist, det var ham! Og han krævede respekt for sit job. Men fik han det? I hvert fald ikke af Anders og Eva-Lotte. Og dog havde han helt på egen hånd fanget tre juveltyve sidste sommer. Ja, Anders og Eva-Lotte havde selvfølgelig hjulpet ham, men det var ham, Kalle, der i kraft af sin skarpsindighed og iagttagelsesevne var kommet forbryderne på sporet.

Dengang havde Anders og Eva-Lotte indset, at han virkelig var en detektiv, der kunne sine sager. Men nu drillede de ham, som om det aldrig var sket. Som om der overhovedet ikke fandtes forbrydere i verden at holde øje med. Som om Kalle var et overspændt fjols med hovedet fuldt af skøre ideer.

„I var knap så vigtige sidste sommer,“ sagde han og sendte forarget en spytstråle langt hen ad plænen. „Da vi fangede juveltyvene, var der ingen, der havde noget at udsætte på mesterdetektiven Blomkvist.“

„Det er der heller ingen, der har nu,“ sagde Anders. „Men du kan nok forstå, at det er noget, som sker én gang og aldrig mere. Byen har ligget her i over femhundrede år, og hidtil har man, så vidt jeg ved, ikke fanget andre forbrydere her end lige netop juveltyvene. Det er et år siden nu, men du ligger stadig under pæretræet og løser kriminalgåder. Opgiv det, kære Kalle, opgiv det! Der kommer ikke flere skurke foreløbig.“

„Hver ting til sin tid, ved du nok,“ sagde Eva-Lotte. „Én tid til at jage forbrydere i og én tid til at lave hakkemad af de Røde i.“

„Ja, netop hakkemad,“ sagde Anders begejstret. „Den Røde Rose har erklæret krig igen. Benka kom med deres krigserklæring for lidt siden. Læs selv!“

Han trak et stort stykke papir op af lommen og rakte Kalle det. Og Kalle læste:

KRIG! KRIG!

Til den skrupskøre anfører for den bande forbrydere, som kalder sig den Hvide Rose.

Herved bekendtgøres, at der ikke i hele landet findes den bondemand, som har en gris, der er tilnærmelsesvis så dum som de Hvide Rosers anfører. Det bevises heraf: da dette menneskehedens udskud i går mødte den Røde Roses højsindede og almindelig agtede anfører midt på torvet, passede det ikke bemeldte udskud at gå til side, tværtimod tillod han sig i sin grænseløse dumhed at skubbe til vor ædle, højt ansete anfører og at komme med uforskammede bemærkninger. Denne fornærmelse kan kun aftvættes med blod.

Nu er der krig mellem den Røde og den Hvide Rose, og tusinder af sjæle vil gå i døden og ind i dødens nat.

SIXTEN, adelsmand og anfører for den Røde Rose.

„Og nu skal de have tæv,“ sagde Anders. „Går du med?“

Kalle grinede fornøjet. Rosekrigen, der med korte afbrydelser havde raset i flere år, var ikke noget, man frivilligt gav afkald på. Den gav spænding og indhold til en sommerferie, som ellers let kunne være blevet lidt ensformig. Cykle og bade, vande jordbær, løbe ærinder, sidde nede ved åen og fiske, lege i Eva-Lottes have og spille fodbold – det var alt sammen ikke nok til at fylde dagene. For sommerferien var jo så lang.

Ja, heldigvis var sommerferien lang. Og det var den bedste opfindelse, der nogen sinde var gjort, mente Kalle. Det var faktisk ikke til at begribe, at de voksne virkelig havde fundet på den. At de virkelig lod en gå der i solskinnet i to en halv måned, uden at man behøvede at skænke Trediveårskrigen og alt det andet en tanke! Man kunne hellige sig Rosekrigen i stedet, og det var ikke så lidt morsommere.

„Om jeg går med!“ sagde Kalle. „Behøver du at spørge om det?“

Det havde været småt med forbrydere den sidste tid, så mesterdetektiven Blomkvist var kun glad for at holde fri lidt og hellige sig den højere krigsførelse, som Roserne dyrkede under deres sammenstød, og det blev interessant at se, hvad de Røde havde fundet på denne gang.

„Jeg tror, jeg går ud og rekognoscerer lidt,“ sagde Anders.

„Ja, gør det!“ sagde Eva-Lotte. „Så starter vi om en halv time. Jeg skal bare lige slibe knivene først.“

Det lød imponerende og farligt. Anders og Kalle nikkede bifaldende. Eva-Lotte var en kriger, man kunne stole på.

Knivene, der skulle slibes, var ganske vist kun bagermester Lisanders brødknive, men alligevel! Eva-Lotte havde lovet sin far at dreje slibestenen for ham, inden hun stak af. Det var en varm omgang at stå i den bagende julisol og dreje den tunge slibesten, men det hjalp ikke så lidt at forestille sig, at man sled i det med våben, der var nødvendige i Rosekrigen.

„Tusinder af sjæle vil gå i døden og ind i dødens nat,“ mumlede Eva-Lotte, da hun stod ved slibestenen og drejede, så sveden sprang frem på hendes pande, og det lyse hår krøllede i tindingerne.

„Hvad sagde du?“ spurgte bagermester Lisander og så op fra slibestenen.

„Ikke noget.“

„Så var det nok det, jeg hørte,“ sagde bagermesteren og prøvede æggen af kniven mod fingeren. „Nu må du godt stikke af.“

Og Eva-Lotte stak af. Hun smuttede hurtigt gennem stakittet, der skilte hendes have fra Kalles. Der manglede en staver et sted. Den havde manglet, så længe nogen kunne huske, og det skulle den blive ved med, så længe Eva-Lotte og Kalle havde noget at skulle have sagt. De kunne ikke undvære den genvej.

Det hændte, at købmand Blomkvist, der var en ordensmand, sagde til bagermester Lisander, når de en sommeraften sad og passiarede i bagermesterens lysthus:

„Hør, du gamle, vi skulle vel se at få det stakit lavet. Det ser lidt sjusket ud, synes jeg.“

„Åh, du, vi venter, til ungerne er så store, at de sidder fast i hullet,“ sagde bagermesteren.

Trods ihærdigt bollespiseri var Eva-Lotte stadig så tynd som en tråd, og det voldte hende ingen vanskeligheder at krybe gennem den smalle åbning.

Der lød et fløjt ude fra vejen. Anders, den Hvide Roses anfører, var kommet tilbage fra sit spejdertogt.

„De er i deres hovedkvarter,“ råbte han. „Fremad til kamp og sejr!“

 

Kalle havde igen indtaget sin liggende stilling under pæretræet, da Eva-Lotte forsvandt til sin slibesten og Anders på sin spejderfærd. Han benyttede den korte frist, inden Rosekrigen brød ud, til en vigtig samtale.

Jo, han førte en samtale, skønt der ikke var en levende sjæl at se nogen steder. Mesterdetektiven talte med sin usynlige tilhører. Det var en kær følgesvend, som han havde haft i mange år. Et vidunderligt menneske, samme følgesvend! Han behandlede den fremragende detektiv med den dybe ærbødighed, han ærligt fortjente, men sjældent mødte hos andre, allermindst hos Anders og Eva-Lotte. Nu sad han ved mesterens fødder og lyttede andægtigt til hvert ord.

„Hr. Bengtsson og frøken Lisander lægger en beklagelig ligegyldighed for dagen over for de forbryderske elementer i vort samfund,“ erklærede hr. Blomkvist og så sin usynlige tilhører alvorligt i øjnene. „En kort tid med fred og ro er tilstrækkeligt til, at de lader al årvågenhed fare. De forstår ikke, at netop roen bedrager.“

„Gør den?“ sagde den usynlige tilhører og lød meget opskræmt.

„Roen bedrager!“ gentog mesterdetektiven med vægt. „Denne henrivende, lille, fredfyldte by, denne strålende sommersol, denne idylliske ro – jo tak! I næste minut kan alt været forandret. Når som helst kan en forbrydelse kaste sin skygge over os alle.“

Den usynlige tilhører snappede efter vejret.

„Hr. Blomkvist, De gør mig bange,“ sagde han og så sig forskrækket om, som om han ventede, at en forbrydelse allerede lurede henne om hjørnet.

„Overlad De kun trygt det hele til mig,“ sagde mesterdetektiven. „Vær ikke bange. Jeg er på vagt!“

Nu kunne den usynlige tilhører næsten ikke få et ord frem, så rørt og taknemmelig var han. Hans stammende taksigelser blev for resten også afbrudt af Anders’ kampråb uden for lågen: „Fremad til kamp og sejr!“

Mesterdetektiven for op som stukket af en bi. Det ville ikke være så godt at blive fundet én gang til under pæretræet.

„Farvel,“ sagde han til sin usynlige tilhører og havde selv en fornemmelse af, at der ville gå lang tid, før de mødtes igen. Rosekrigen ville ikke levne ham mange minutter til at ligge i græsset og spekulere over kriminalgåder. Det var godt det samme. Oprigtig talt – det var et værre mas at fange forbrydere her i byen! Der var gået et helt år siden sidst – har man hørt mage! Rosekrigen var sandelig velkommen!

Men den usynlige tilhører kiggede langt efter ham og så ængstelig ud.

„Farvel,“ sagde mesterdetektiven igen. „Jeg er indkaldt til militærtjeneste en tid. Men vær ikke urolig! Jeg tror ikke, der sker noget alvorligt akkurat nu.“

 

Nå, så det tror De ikke, hr. mesterdetektiv?

Der løber mesterdetektiven, som skulle våge over samfundets sikkerhed. Der løber han, glad fløjtende, og hans bare, brune fødder klasker mod havegangen, da han styrter ud til Anders og Eva-Lotte.

Nå, så det tror De ikke? Men denne gang tror De fejl, hr. mesterdetektiv!
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„Her i byen er der kun én gade og en baggade,“ plejede bagermester Lisander at fortælle folk, der kom på besøg fra andre småbyer. Og han havde ret. Storegade og Lillegade, det var, hvad der fandtes – og så Stortorvet. Resten var lutter gyder med toppede brosten og smøger, der førte ned til åen eller uventet endte ved et eller andet ældgammelt, faldefærdigt hus, der med alderens ret lå og spærrede vejen og stædigt modsatte sig enhver moderne byplanlægning. I udkanten af byen lå der måske nok et og andet hypermoderne etplanshus i en fint anlagt have, men det hørte til undtagelserne. De fleste haver var som bagermesterens, temmelig tilgroede, med gamle, knortede æble- og pæretræer og slidte plæner, der aldrig blev slået. De fleste huse var også af samme type som bagermesterens, store trækasser, som en svunden tids bygherrer i vild skønhedsrus havde prydet med de mest uventede fremspring og tårne og spir. Nogen smuk by var det strengt taget ikke, men den ejede en gammeldags hyggelig ro. Og en vis skønhed havde den vel også, i det mindste på sådan en varm julidag, når roser og levkøjer og pæoner blomstrede om kap i haverne, og Lillegades lindetræer spejlede deres kroner i åen, der stille og sindigt fulgte sit leje.

Da Kalle og Anders og Eva-Lotte kom travende langs bredden af åen på vej mod den Røde Roses hovedkvarter, tænkte de ikke over, om deres by var smuk eller ikke. De vidste kun, at den egnede sig glimrende til krigsskueplads for Rosernes krig. Der var smøger at gemme sig i, plankeværker at klatre over, krogede gyder at ryste forfølgerne af sig i, tag at entre op på, brændeskure og udhuse i gårdene at barrikadere sig i. Så længe en by var i besiddelse af så mange enestående fordele, behøvede den vel ikke også at være smuk. Det var nok, at solen skinnede, og at brostenene føltes varme og behagelige mod ens bare fødder, så det var som sommer i hele kroppen. Den lidt mugne lugt fra åen, som her og der var blandet med rosenduft fra en have i nærheden, var også behagelig og sommeragtig. Og isboden på hjørnet pyntede tilstrækkeligt op på byen, fandt Kalle og Anders og Eva-Lotte. Der var ikke brug for mere skønhed.

De købte hver sin is og gik videre. Henne ved broen over åen kom betjent Birk langsomt gående. Hans uniformsknapper blinkede i solen.

„Davs, hr. Birk!“ råbte Eva-Lotte.

„Davs med jer,“ sagde betjent Birk. „Nå, mesterdetektiv,“ tilføjede han og lagde venligt hånden på Kalles nakke, „hvordan går det? Ingen nye sager i dag?“

Kalle så krænket ud. Birk havde været med til at høste frugten af Kalles forbryderjagt sidste sommer, så han skulle virkelig ikke komme her og være ironisk.

„Nej, ingen nye sager i dag,“ svarede Anders i Kalles sted. „Alle tyve og mordere har fået ordre til at indstille deres virksomhed til i morgen, for Kalle har ikke tid til at tage sig af dem i dag.“

„Nej, i dag skal vi skære ørerne af de Røde,“ sagde Eva-Lotte og smilede glad til Birk. Hun kunne vældig godt lide ham.

„Eva-Lotte, undertiden har jeg følelsen af, at du burde prøve på at være lidt mere kvindelig,“ sagde Birk og så hovedrystende på den tynde, solbrændte amazone, der stod i rendestenen og forsøgte at fiske en tom cigaretpakning op med storetåen. Det lykkedes, og et rask kast med foden sendte pakningen videre ud i åen.

„Kvindelig! Jo, om mandagen,“ forsikrede Eva-Lotte med et stort smil over hele sit søde ansigt. „Nå, men nu må vi løbe. Farvel, hr. Birk.“

Betjent Birk gik hovedrystende videre.

 

Åbroen betød en alvorlig fristelse, hver gang man skulle over den. Naturligvis kunne man gå over den på almindelig vis. Men der fandtes jo også rækværk, ganske smalle rækværk. Hvis man gik over ved at balancere på et rækværk, kildrede det herligt i maven. For det kunne jo være, man faldt i! Ganske vist var det aldrig sket endnu trods talrige øvelser på rækværket, men man kunne jo aldrig vide. Og selv om det hastede med at skære ørerne af de Røde, mente Kalle og Anders og Eva-Lotte dog, at der var tid til lidt balancegang. Det var selvfølgelig strengt forbudt, men Birk var forsvundet, og der var ikke et menneske at se.

Jo, et! Netop som de målbevidst var klatret op på rækværket, og den dejlige gysen i maven ganske rigtigt havde indfundet sig, kom gamle Gren stavrende ved den anden ende af broen. Men pyt med ham, han blandede sig aldrig i noget. Han standsede kun ud for børnene, sukkede, som han plejede, og sagde på sin sædvanlige, åndsfraværende måde: „Ak ja, barndommens glade lege! Barndommens glade, uskyldige lege, ak ja!“

Sådan sagde gamle Gren så tit. Somme tider efterabede de ham – selvfølgelig aldrig, så han hørte det. Men når Kalle ved et uheld sparkede fodbolden lige ind i sin fars butiksvindue, eller Anders væltede med cyklen og røg på hovedet ned i en klynge brændenælder, kunne det hænde, at Eva-Lotte sukkede og sagde:

„Ak ja, barndommens glade lege, ak ja!“

De nåede velbeholdent den anden ende af broen. Heller ikke denne gang var nogen faldet i. Anders så sig om for at se, om nogen havde lagt mærke til, hvad de foretog sig. Men Lillegade var stadig øde og forladt. Kun gamle Gren stavrede af sted langt borte. Hans gang kunne man ikke tage fejl af.

„Jeg ved ingen, der går så sært som Gren,“ sagde Anders.

„Han er sær helt igennem,“ sagde Kalle. „Men det bliver man måske, når man er helt alene.“

„Den stakkel,“ sagde Eva-Lotte. „Tænk at bo i sådan en gammel, faldefærdig rønne og ikke have nogen til at gøre rent og lave mad eller noget.“
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„Nåh, rengøring kunne man vel nok klare sig uden,“ sagde Anders efter moden overvejelse. „Og alene ville jeg ikke have noget imod at være en gang imellem. Så kunne man da bygge sine modeller i fred.“

Når man som Anders må dele en meget lille lejlighed med en masse mindre søskende, finder man ikke tanken om at have et hus helt for sig selv ligefrem frastødende.

„Åh, du ville blive skør, før der var gået en uge,“ sagde Kalle. „Endnu skørere, end du er på forhånd. Lige så skør som Gren.“

„Far synes ikke rigtigt om Gren,“ sagde Eva-Lotte. „Han siger, at Gren er ågerkarl.“

Hverken Anders eller Kalle vidste, hvad en ågerkarl var for noget, men Eva-Lotte forklarede: „Far siger, at en ågerkarl låner penge ud til folk, der mangler dem.“

„Ja, men det er da pænt af ham,“ sagde Anders.

„Nej, det er ikke,“ sagde Eva-Lotte. „Det går sådan til, forstår du: Vi siger, at du er nødt til at låne en krone. Du skal absolut bruge en krone til et eller andet.“

„Ja, til en is,“ foreslog Kalle.

„Nemlig,“ sagde Anders. „Ih, hvor kan jeg mærke, at jeg absolut skal bruge en krone.“

„Så går du til Gren,“ sagde Eva-Lotte. „Eller en anden ågerkarl. Og han giver dig kronen …“

„Gør han?“ sagde Anders glad overrasket over denne mulighed.

„Ja, men du må love at betale den tilbage om en måned,“ sagde Eva-Lotte. „Og så er det ikke nok med en krone, du skal give ham to kroner.“

„Ikke hos mig!“ sagde Anders. „Hvorfor skulle jeg det?“

„Hør nu her, min dreng,“ sagde Eva-Lotte, „har du aldrig regnet med renter i skolen? Gren vil have renter af sine penge, kan du nok begribe.“

„Ja, men han behøver vel ikke at være så grov i sine krav,“ sagde Kalle, der ikke ville se Anders plyndret til skindet.

„Ja, men det er netop det, ågerkarle er,“ sagde Eva-Lotte. „De tager alt for meget i rente. Og det står der i loven, at man ikke må. Det er derfor, far ikke rigtigt kan lide Gren.“

„Ja, men hvorfor er folk så dumme i nakken, at de låner penge af ågerkarle?“ spurgte Kalle undrende. „De må da kunne låne af andre til deres iser.“

„Fjols,“ sagde Eva-Lotte. „Det er måske ikke en krone til is, der er tale om, men mange tusinde kroner. Der er måske mennesker, der står og skal bruge fem tusind kroner lige på minuttet, og der er måske ingen, som vil låne dem dem. Ikke andre end ågerkarle som Gren.“

„Fred være med ham,“ sagde Anders, den Hvide Roses anfører. „Fremad til kamp og sejr!“

 

Der lå postmesterens hus og i haven bag det et udhus, der brugtes til garage. Og til hovedkvarter for den Røde Rose. For postmesterens Sixten var anfører for den stridslystne bande.

Lige i øjeblikket så garagen ud til at være tom. På lang afstand kunne man se, at der var slået en hvid plakat op på døren. Det havde været ganske ligetil at gå ind ad havelågen og hen til garagen for at læse, hvad der stod, men sådan førte man ikke en Rosekrig. Det kunne være en fælde. De Røde Roser lå måske i baghold inde i deres lukkede hovedkvarter, parat til at kaste sig over de letsindige, der dristede sig nærmere.

Den Hvide Roses anfører instruerede sine tropper.

„Kalle, du sniger dig langs hækken, til du er omme bag hovedkvarteret uden for fjendens synskreds. Der klatrer du op på taget og bringer mig kundgørelsen, død eller levende.“

„Kundgørelsen, død eller levende, hvad mener du med det?“ spurgte Kalle.

„Hold mund!“ sagde Anders. „Det er dig, der skal være død eller levende, kan du da nok begribe. Eva-Lotte, du ligger her og holder udkig gennem hækken. Mærker du, at nogen fare truer Kalle, fløjter du øjeblikkelig vores signal.“

„Og du, hvad skal du lave?“ spurgte Eva-Lotte.

„Jeg går ind og spørger Sixtens mor, om hun ved, hvor han er,“ sagde Anders.

Alle gik i gang med deres opgave. Kalle var snart henne ved hovedkvarteret. At komme op på taget var ingen kunst, det havde han klaret mange gange før. Man skulle bare mase sig gennem hækken og op på skarnkassen, der stod bag garagen.

Han kravlede hen over taget med uendelig forsigtighed, for at fjenden ikke skulle høre ham. Inderst inde vidste han godt, at garagen var tom. Det vidste Eva-Lotte også, og det vidste ikke mindst Anders, der var gået ind til postmesterens for at spørge efter Sixten. Men Rosekrigen havde sine særlige regler. Derfor gled Kalle forsigtigt hen over taget, som gjaldt det liv og død, og Eva-Lotte lå bag hækken og fulgte spændt hver af hans bevægelser, parat til at udstøde et skingert pift, hvis det mod forventning skulle blive nødvendigt.

I det samme kom Anders tilbage, Sixtens mor vidste ikke, hvor hendes elskede søn var henne.

Kalle bøjede sig forsigtigt ud over kanten af taget, og det lykkedes ham ved at række og strække sig at få fat i plakaten på døren. Så sneg han sig lydløst tilbage samme vej, som han var kommet. Eva-Lotte holdt vagt til det sidste.

„Godt gjort, tapre mand,“ sagde Anders anerkendende, da Kalle overrakte ham plakaten. „Nu skal vi se.“

Sixten, „adelsmand og anfører for den Røde Rose“ havde skrevet den mærkværdige kundgørelse. Til at være skrevet af en adelsmand var sproget mærkelig ubehøvlet, må man sige. Man kunne måske nok have ventet noget mere forfinet af en adelsmand.

 

Feje køtere! Ja, netop jer, I Hvide Roser, der forpester byen med jeres stinkende nærværelse. Herved bekendtgøres, at vi, ædle riddere af den Røde Rose, er draget ud til slagmarken på Prærien. Kom derud snarest, så vi kan rive det hæslige ukrudt, der kalder sig den Hvide Rose, op med rode og strø asken af jer på Johansons mødding, hvor den hører hjemme.

Kom an, feje køtere!!!

 

Ingen, der læste disse grove ord, kunne ane, at de Røde og Hvide Roser i virkeligheden var de bedste venner af verden. Bortset fra Kalle og Eva-Lotte kendte Anders ikke bedre kammerat end Sixten, det skulle da være Benka eller Jonte – prægtige Røde Roser begge to. Og var der nogen i byen, Sixten og Benka og Jonte virkelig satte pris på, så var det de feje køtere: Anders, Kalle og Eva-Lotte.

„Det var det!“ sagde Anders, da han havde læst plakaten. „Af sted til Prærien! Fremad til kamp og sejr!“
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